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TÉMA

❖ Strategie překladu toponym z angličtiny do španělštiny, češtiny a slovenštiny. 

TEORETICKÝ ZÁKLAD

❖ Překlad a teorie překladu, překlad jako komunikační akt, čas a prostor 

v literatuře, specifika literárního překladu, překlad fantastické literatury, 

překladatelské techniky, literární toponyma, J. R. R. Tolkien a Pán prstenů.

ANALÝZA PŘEKLADŮ

❖ Tvorba korpusu, analýza toponym, klasifikace dle označovaného objektu, analýza 

jednotlivých překladatelských řešení a strategií.

METODOLOGIE

❖Analýza ságy Pán prstenů od J. R. R. Tolkiena 

a vytvoření korpusu. 

❖Rozdělení toponym do skupin a přiřazení 

překladatelských technik.

❖Analýza toponym a jejich funkcí v díle. 

❖Identifikace překladatelských technik 

u jednotlivých toponym.

❖Srovnání překladatelských strategií 

s přihlédnutím k teorii komunikace 

a časoprostorovým vztahů u překladu do 

španělštiny (Matilde Horne, Luis Domènech, 

Rubén Masera), do češtiny (Stanislava 

Pošustová) a do slovenštiny (Otakar Kořínek). 

ZÁVĚRY

❖Nejvíce používanou překladatelskou 

technikou při překladu toponym je 

u všech tří verzí kalk. 

❖Španělská verze má tendenci toponyma 

více exotizovat, je tedy nejvěrnější.

❖Český překlad místních jmen se nejčastěji 

přiklání k domestikačním postupům. 

❖Slovenská verze využívá obou 

překladatelských strategií. 

❖Český a slovenský překlad jsou si méně 

podobné, než by se vzhledem k jejich 

jazykové příbuznosti mohlo očekávat. 

UKÁZKY PŘEKLADŮ
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